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EE  LL  ŐŐ  ÉÉ  TT  EE  LL  EE  KK  

  

HHoorrss  dd’’ooeeuuvvrree    //    VVoorrssppeeiisseenn  
 

 

 

 

 

10. Magyaros falatok hidegen                                     980,- 
  (téliszalámi, paprikás szalámi, sonka, főtt tojás, hagyma, paprika) 

Cold buffet 
 (Hungarian salami, ham, boiled egg, onion, paprika) 

Kalte Platte auf ungarische Art  
  (Ungarische Salami, Paprikasalami, Schinken, gekochtes Ei, Zwiebel, 

Paprika) 

 

 

11. Füstölt lazac salátaágyon pirítóssal 
Smoked Salmon with salad and toast 
Räucherlachs mit frischer Blattsalate und Toast 
 

1280,- 

12. Hortobágyi húsos palacsinta 
  (csirkepörkölt palacsintában, tejszínes-paprikás mártással) 
Pancake „Hortobágy”style  
  (pancake filled with chicken stew with paprika-sauce and sour-cream) 
Palatschinken auf Hortobagyer Art  
  (Pfannkuchen mit einer Füllung aus Hühnerhackfleisch, in pikanter 

    Paprikasosse) 

 

980,- 

13. Tatár beefsteak 
Steak tartar 
Tatar (Schabefleisch) 
 

1980,- 

  
 

 

 

 



LL  EE  VV  EE  SS  EE  KK  

  

SSoouuppss    //    SSuuppppeenn  
 

 

 

 

 

20. Erőleves cérnametélttel vagy májgaluskával 
Consomme with noodle or liver dumpling 
Kraftbrühe mit Fadennudeln oder Leberknödel 
 

440,- 

21. Tibi bácsi zamatos fokhagyma krémlevese 
Garlic cream soup 
Knoblauchcremesuppe 
 

600,- 

22. Bográcsgulyás 
Goulash soup 
Kesselgulasch 
 

820,- 

23. Görög gyümölcsleves 
  (déligyümölcsökből, főzés nélkül készült frissítő leves tejszínnel ) 

Greek fruit soup 
Griechische Fruchtsuppe 

540,- 

  
 

 

 



MMÁÁRRTTÁÁSSOOKK  

  

DDiippppiinnggss    
 

 

 

 

 

30. Gombamártás  
Mushroom sauce 
Pilzsosse 
 

570,- 

31. Barnamártás 
Brown sauce 

Braune Sauce 
 

540,- 

32. Zöldborsmártás  
Green pepper sauce 
Grünpfeffer Sauce 
 

400,- 

33. Jóasszony ragu  
  (füstölt húsból, gyöngyhagymából és gombából készült ragu) 

  (raguot made of smoked meat, onion and mushroom) 

  (Ragout aus Räucherfleisch, Perlzwiebeln und Pilz) 

 

680,- 

34. Tartármártás 
Tartar sauce  
Sauce Tartare  
 

250,- 

35.  Ketchup, tejföl, mustár, majonéz  
 
 

100,- 

 

 



SS  ZZ  ÁÁ  RR  NN  YY  AA  SS  OO  KK  

  

PPoouullttrryy    //  GGeeffllüüggeell  
 

 

 

 

 

40. Kijevi pulykamell burgonyapürével 
  (fűszervajjal töltött pulykamell) 

Turkey breast with parsley butter 
  (turkey breast with parsley butter , mashed potatoe) 

Putenbrust mit Kräuterbutter 
  (Putenbrust mit Kräuterbutter  mit Kartoffelpuree) 

 

1650,- 

41. Csirkemell roston, joghurtos kerti salátával  
Grilled Chicken breast with salad  
Hühnerbrust vom Grill, Blattsalate mit Yogurt-
Dressing 
 

1650,- 

42. Pulyka polpetti, hasábburgonya 
  (rántott pulykamell sajttal és sonkával töltve) 

Turkey polpetti, chips 
  (breaded turkey breast filled with cheese and ham) 

Putenbrust Polpetti, Pommes 
  (Panierte Putenbrust gefüllt mit Schinken und Käse) 

 

1850,- 

43. Őszi csirkemell, krokett 
  (roston sült csirkemell sajtmártással, borban párolt almával) 

Chicken in Autumn, Croquette potatoes 
  (grilled chicken breast with cheese-sauce and apple) 
Hühnerbrust „Herbslicht” ,Kartoffelkrokett 
  (Hühnerbrust vom Grill mit Käsesauce und Apfel) 

 

1850,- 

44. Szárnyascsíkok szecsuáni módra, rizs 
  (roston sült szárnyascsíkok csípős szecsáni mártással) 
Poultry-fillets Sechuan style, rice 
  (grilled poultry fillets with hot sechuan-sauce) 

Geflügelstücke nach Sechuaner Art, Reis  
  (Geflügelstücke vom Grill mit scharfen Sechuaner Sauce) 

 

1620,- 

45.    Paprikás csirke nokedlivel                          
Hungarian classic chicken paprikache with 
noodles 
Ungarischer Paprikahuhn dazu hausgemachte 
Nockerln 

1620,- 



SSEERRTTÉÉSSHHÚÚSSBBÓÓLL  KKÉÉSSZZÜÜLLTT  ÉÉTTEELLEEKK  

  

PPoorrkk  //  SScchhwweeiinneefflleeiisscchhggeerriicchhttee  
 
 

 
 

 

50. Odaba(sz) szelet, hasábburgonya 
  ( szalonnával gazdagított rántott sertésjava) 

Pork with bacon, chips  
  (fried pork filled with bacon) 

Schweinsteak mit Bacon, Pommes 
  (Mit Bacon gespicktes, gebratenes Schweinesteak) 

 

1980,- 

51. Cigánypecsenye, hasábburgonya 
Gipsy roast joint, chips 
  (spit-roasted pork cutlets with garlic) 

Zigeunerbraten, Pommes 
  (Schweinerippchen vom Grill mit Knoblauch) 

 

1780,- 

52. Magyaros szűzérme   
  (roston sült szűzérmék lecsóval és ropogós sült burgonyakarikákkal) 

Sirloin Hungarian Style 
  (roasted pork with letscho and chips) 
Ungarische Jungfernmedaillons 
  (Gebratene Schweinelendchen auf Letscho-Kartoffeln angerichtet) 

 

2300,- 

53. Milánói sertésborda    
  (rántott sertésborda milánói makarónival) 

Pork cutlet Milanese Style 
  (breaded pork cutlet with macaroni milanese) 

Schweinekotelett nach Mailander Art 
  (Panierte Schweinekotelett mit Mailander Makkaroni) 

 

1920,- 

  
 

 

 

 



MMAARRHHAAHHÚÚSSBBÓÓLL  KKÉÉSSZZÜÜLLTT  ÉÉTTEELLEEKK  

  

BBeeeeff  //  RRiinnddfflleeiisscchhggeerriicchhttee  
 
 

 
 

 

60. Hagymás rostélyos burgonyakrokettel 
  (hátszín sült hagymakarikákkal) 

Rumpsteak lyonnaise, croquette 
  (rumpsteak with fried onion rings) 
Rumpsteak nach Lyoner Art, Kartoffelkrokett 
  (Rumpsteak mit Röstzwiebelringen) 

 

1980,- 

61. Bélszín roston velesült zöldségekkel 
Tournedos with grilled vegetables 
Lendenschnitte vom Rost mit Gegrillte Gemüse 
 

3200,- 

62. Vörösboros marhapörkölt, galuska 
Beef stew with red wine, noodle 
Rindergulasch mit Rotwein dazu hausgemachte 
Nockerln 
 

1780,- 

63. Óriás bécsi szelet hasábburgonyával  
Wiener Schnitzel with Chips 
(fried cutlet of veal with chips) 
Wiener Schnitzel mit Pommes 
 
 

1980,- 

 

 



HH  AA  LL  AA  KK  

  

FFiisshheess  //  FFiisscchhee  
 
 

 
 

 

70. Rántott tengeri hal fűszeres sült burgonyával 
Fish and  wedges 
Panierte Seefisch mit Wedges 
 

1980,- 

71. Lazac fehérboros mártással, párolt zöldség 
Grilled salmon filet with wine sauce, vegetables 
Lachs vom Rost mit Weißweinsosse und Gemüse 
 

2980,- 

72. Tejfeles halpaprikás galuskával 
Fish filet with paprika- sauce, noodle 
Fischfillet mit Paprikasosse dazu hausgemachte 
Nockerln 

1980,- 

   
 

 



VVEEGGEETTÁÁRRIIÁÁNNUUSS    ÉÉTTEELLEEKK  

  

VVeeggeettaarriiaann  ddiisshheess  //  VVeeggeettaarriisscchhee  GGeerriicchhttee    
 
 

 
 

 

80. Rántott sajt, rizi-bizi 
Fried cheese, rice and peas 
Gebackener Trappisten Käse, Risi-bisi  
 

1350,- 

81. Rántott gombafejek, rizs 
Fried mushroom, rice 
Gebackene Pilzköpfe, Reis 
 

1350,- 

82. Roston sült zöldségek gazdagon 
Grilled vegetables 
Grillgemüse 
 

980,- 

  
 

 

 

 



TTÁÁLLAAKK  KKÉÉTT  SSZZEEMMÉÉLLYYRREE  

  

PPllaatteess  ffoorr  22  //PPllaatttteenn  ffüürr  22  PPeerrssoonneenn    
 

 

 

 

 

90. Grante-tál    
  (rántott sertésborda, cigánypecsenye, rántott sajt, vegyes köret) 

Pork-plate for 2 persons 
  (fried pork, roasted pork, fried cheese with wedges and rice) 

Gemischte Platte vom Schwein für 2 Personen  
  (Schnitzel,  Zigeunerbraten, gebackener Käse mit Wedges und Reis) 

 

3680,- 

91. Szárnyas tál    
  (rántott pulyka, rozmaringos csirkemell, rántott sajt, vegyes köret) 
Poultry–plate for 2 persons 
  (fried turkey, roasted chicken, fried cheese with wedges and rice) 

Gemischte Platte vom Geflügel für 2 Personen  
  (Gebratene Putenbrust, Hühnebrust vom Rost, gebackener Käse mit  

    Wedges und Reis ) 
 

3680,- 

92. Vega tál    
  (válogatás vegetáriánus ételeinkből, vegyes köret) 

Vegetarian–plate for 2 persons 
  (collection of our vegetarian dishes with  wedges and rice) 
Vegetarische Gerichten für 2 Personen 
  (Lese aus unseren vegetarischen Gerichten mit  Wedges und Reis 

 

3480,- 

  
 

 

 

 



KKÖÖRREETTEEKK  

  

GGaarrnniisshh    //    GGaarrnniieerruunngg  
 

100. 
 

 

 

101 
 

Hasábburgonya 
Chips 
Pommes frites 
 

Fűszeres hasábburgonya 
Wedges 
Wedges 
 

320,- 
 

 

 

400,- 

102. Petrezselymes burgonya  
Parsley potato 
Petersilienkartoffeln 
 

280,- 

103. Hagymás törtburgonya  
Mashed potatoes with onion 
Gehacktes Kartoffel mit Zwiebeln 
 

280,- 

104. Burgonyakrokett 
Croquette potatoes 
Kartoffelkrokett 
 

320,- 

105. Burgonyapüré 
Mashed potato with milk and butter 
Kartoffelpuree 
 

320,- 

106. Pirított burgonya 
Toasted potato 
Röstkartoffel 
 

280,- 

107. Galuska 
Noodles 
Nockerln 
 

180,- 

108. Párolt rizs 
Rice,  Reis 
 

150,- 

109. Rizi-bizi 
Rice and peas 
Risi-Bisi 
 

220,- 

110. Gombás rizs 
Rice with mushroom 
Reis mit Pilzen 

240,- 

   
 



TTÉÉSSZZTTÁÁKK  

  

PPaassttaa  //    NNuuddeellnn  
 

 

 

 

 

111. Milánói szósz  
Sauce Milanese 
 

580,- 

112. Carbonara szósz  
Sauce Carbonara 
 

580,- 

113. Arrabiata szósz 
Sauce Arrabiata 
 

420,- 

114. Tejszínes koktélrák szósz 
Shrimp sauce 
Sauce mit Garnelen und Sahne 
 

980,- 

115. Spagetti vagy Penne tészta  
Spaghetti or pasta penne 
 

520,- 

  
 

 

 

 



KKIISS  VVEENNDDÉÉGGEEIINNKKNNEEKK  

  

DDiisshheess  ffoorr  kkiiddss    //    SSppeeiisseenn  ffüürr  KKiinnddeerr  
 

 

 

 

120. Vuk pecsenyéje 
 

Roston csirkemell burgonyapürével 
Roasted chicken breast with mashed potatoes 
Hühnerbrust vom Grill mit Kartoffelpüree 
 

650,- 

121. Harry Potter – tál 
 

Rántott pulykamellfilé hasábburgonyával 
Fried turkey with chips 
Panierte Putenbrust mit Pommes 
 

650,- 

122. Hami törp kedvence 
 

Sajtos-tejfölös tészta 
Spaghetti with sour-cream and cheese 
Spaghetti mit Käse und Sauerrahm 
 

650,- 

123. Noddy kalandjai 
 

Kis adag marhapörkölt galuskával 
Small portion of beef stew with noodles 
Rindergulasch mit Nockerln 
 
 

650,- 

  
 

 

 

 

 



SSAALLÁÁTTÁÁKK  

  

SSaallaadd    //    SSaallaatt  
 

 

 

 

 

130. Uborkasaláta 
Cucumber-salad 
Gurkensalat 
 

380,- 

131. Paradicsomsaláta  
Tomato-salad 
Tomatensalat 
 

350,- 

132. Káposztasaláta 
Cabbage-salad 
Krautsalat  

 

250,- 

133. Csöbrös savanyúság 
Pickles 
Hausgemachte gemischter Salat  
 

380,- 

134. Friss vegyes saláta idényzöldségből 
Fresh mixed salad 
Bunter Salatteller 

 

620,- 

  
 

 

 

 
 

 
 

 
 
 



DDEESSSSZZEERRTTEEKK  

  

SSwweeeettss  //    SSüüssssppeeiisseenn  
 
 

 
 

 

140. Csárdás palacsinta 
  (meggyes-mákos-diós palacsinta forró fahéjmártással leöntve) 

Pancakes „ Csárdás” 
  (pancake filled with sour cherry, walnut and poppy with hot 

cinnamon-sauce) 

Pfannkuchen „ Csárdás” 
  (Palatschinken mit Sauerkirsch, Nuss und Mohn mit Zimtsauce)  

 

720,- 

141. Fagylaltkehely 
Ice-cream 
Eisbecher 

 

550,- 

142. Trópusi gyümölcssaláta tejszínhabbal 
Tropical fruit salat with cream 
Fruchtsalat von trophyschen Früchten mit 
Schlagsahne   

620,- 

   
  

 
 

 

 

 



IINNFFOORRMMÁÁCCIIÓÓKK  

  

IInnffoorrmmaattiioonn  //    AAuusskkuunnfftt 

 
 

Áraink forintban vannak megadva és tartalmazzák az ÁFA–t. 

Üdülési csekket elfogadunk. 
 

Amennyiben a kedves vendég fél adagot rendel, 
 az étel árának 70%-át számoljuk fel. 

 
Reméljük, vendéglátásunkkal elégedett, 

 és máskor is számíthatunk megtisztelő látogatására! 
 

* * * 

 
Prices in HUF. VAT is included. 

 
If you order half portion, we count 70% of the price. 

 

We hope you are satisfied with our hospitality and see you next time! 
 

* * * 

 
Unsere Preise sind in Forint (HUF) zu verstehen. MwSt. ist inbegriffen. 

 
Sie haben die Möglichkeit eine halbe Portion zu bestellen. 

Die kostet 70% des Totalpreises. 

 
Wir hoffen, dass Sie mit unserer Gastfreundschaft zufrieden sind 

 und zu einem nächsten Mal uns wieder besuchen. 

 
 

 

dr. Mosoni Eszter 
üzletvezető 

Reiner Tibor 
chef 

 

 
 

2509 Esztergom-Kertváros, Dorogi út 5-7. 
Telefon: (+36) 33 512 465 

caffe@grante.hu 
www.caffe.grante.hu 

http://www.caffe.grante.hu/

